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Guidelines for 
the Third KU-KIEP-SBS EU Centre Research Paper Competition on EU Studies

I. Overview

1. The paper should be written in Korean or English.
1) It should be within 30 A4 pages in Korean and 20 pages in English
(Excluding summary and reference). 
※ Writers must strictly abide by the page limit.
2) Korean papers should be written using Hangul (.hwp) and English papers using MS Word (.docx).
3) Korean papers may use both Korean and Chinese characters. However, the use of Chinese characters should be limited to important terminologies and expressions, comprising less than 10% of the entire paper.


2. The paper is to be prepared in the order of:  cover, summary, table of contents (tables and figures), main body, and references.
1) The cover should contain the title, author’s name, and affiliated organization (including major).
2) The summary should be complete in itself so that it may be dealt with as an entity separate from the paper. Therefore, content referring to drawings, tables, or main body should not be included.  It should be within two A4 pages in Korean text and one in English text. At the bottom, key words relevant to the theme of the paper should be written.
3) The table of contents should be detailed up to the third structure.

II. How to edit the paper

1. When marking the paper, the following format should be used:
1) Korean paper
	I. (One space indentation, bold Times New Roman, font 16, two empty rows on top and bottom)
1. (One space indentation, bold Times New Roman, font 14, one empty
row on top and bottom)
A. (One space indentation, bold Gothic, font 12, one empty row on top and bottom)
1) (One space indentation, Shinmyeongjo, font 12, one empty row on top)
a) (One space indentation, Shinmyeongjo, font 12, one empty row on top)
(1) (One space indentation, Shinmyeongjo, font 12, one empty row on top)
(a) (One space indentation, Shinmyeongjo, font 12, one empty row on top)



2) [bookmark: _GoBack]English paper
	II. (One space indentation, bold Times New Roman, font 16, two empty rows on top and bottom)
1. (One space indentation, bold Times New Roman, font 14, one empty
row on top and bottom)
A. (One space indentation, bold Times New Roman, font 12, one empty row on top and bottom)
3) (One space indentation, Times New Roman, font 12, one empty row on top)
a) (One space indentation, Times New Roman, font 12, one empty row on top)
(2) (One space indentation, Times New Roman, font 12)
(a) (One space indentation, Times New Roman, font 12)



2. Tables and figures should be marked as [Table 1] and [Figure 1] and serial numbers should be used for the entire paper.

3. The main body should follow the following format:
1) Korean paper
	Category
	Hangul
	Category
	Hangul

	* Main body
   Font size
   Font
   Space
   Space between letters

* Paragraph
   Lining up
   Indentation
   Space between lines
	
12 pt.
Shinmyeongjo
100%
0%


Mixed
Two  spaces
180%
	Paper  size
Top  margin
Bottom
margin
Left margin
Right margin
Preface
Footer
	A4
20 mm
15 mm

30 mm
30 mm
15 mm
15 mm

	
	
	Table
	Font size 10−11 pt.
Space between lines 150%




2) English paper
	Category
	MS Word
	Category
	MS Word

	* Main body               
   Font Size
   Font

* Paragraph
Lining up
Indentation
Space between lines
	
12 pt. 
Times New Roman

Both sides
Two spaces
1.5
	Paper size Top margin
Bottom margin Left margin Right margin
	A4
3  cm
2.54  cm
2.54  cm
2.54  cm

	
	
	
Table
	Font  size  10−11 pt. Space between lines

	
	
	
	1.15




 III. How to prepare footnotes and references 

 □Marking citations in the main body

1. The main body and each footnote should include the author’s name, year of publication, and the referenced scope only; the details should be written in the reference. The details of all documents cited in the main body should be written in the reference. Documents not cited in the main body and footnotes should not be included in the reference.

1) Citation in the main body = author’s name (year of publication, p. 123) 
2) Footnote = author’s name (year of publication), p. 123. 

□ Reference 

1. The reference should be inserted at the end of the paper. 

2. Reference materials should be organized in the following order: 
1) In the order of Korean and foreign literature. 
2) Foreign literature should be organized in the order of Eastern and Western literature (Chinese⇒ Japanese ⇒ English ⇒ French ⇒ Russian, etc.)
3) Eastern literature should be organized according to the original sound of the author’s last name in the order of the Korean alphabet. Western literature should be organized according to the author’s last name in the order of the English alphabet.
4) When there are several literature from the same author, organize from the oldest year of publication to the most recent. Should there be several literature of the same author and year of publication, organize them according to the title in the order of the Korean or English alphabet and add “a, b, c” at the end of the year of publication to differentiate them. Use the same format for citations in the main body or footnotes.

3. In the case of Korean and Eastern literature in the reference, use 「 」for paper or article titles and use 『 』for book names (volume, journal, monthly magazine, weekly magazine, daily, etc.).  In the case of English, use “ ” for paper and article titles and use italics for book or newspaper names.

4. Basic formats 

1) Book 

· Korean: Surname. Year.『Book Title』. Page. Publisher. 
· English: Surname, X. X. year. Title with Initial Caps. Place: Publisher. 
2)   Academic articles 
· Korean: Surname. Year. ⌜Title of Article⌟.『Name of Journal』, Vol., pp. Publisher. 
· English: Surname, X. X. year. “Title of Article.” Name of Journal, Vol. 

xx, No. xx (issue No. xx), pp. xx-xx.


3)   Presentations
· Korean:  Surname.  Year.  ⌜Title of Paper⌟.  Name of Conference.  City. (date)
· English: Surname, X. X. year. “Title of Paper.” Paper presented at Name of Conference. City. (Month of Presentation)
4)   Online materials
· Korean: Surname. ⌜Title of Article⌟. Web site publisher name. Web site address. (Accessed Year, Month, Date) 
· English: Surname. X. year. “Title of Article.” Web site publisher name. http://xxx.xxxx.xx/xxx (accessed month, year) 

5. Refer to examples below for details on how to prepare the reference. 

	◀ Books 
金益洙. 1999.『중국의 WTO 가입이 동아시아와 한국경제에 미치는 영향』.               대외경제정책연구원.
Richardson, J. David. 1993. Sizing Up U.S. Export Disincentives.

           Washington: Institute for International Economics.

- Co-author
 손찬현·임효성. 1998.『WTO 무역원활화 논의 현황과 정책과제』. 대외경제정책연구원.

Drysdale, P., D. Vines, and B. House. 1998. Europe and East Asia: a shared global agenda?             Cambridge: Cambridge University Press.

◀Series
柳承閔. 1997. 「競爭政策과 企業政策 이슈와 과제」. KIEP Seminar Paper Series 97-03. 대외경제정책연구원.

Krugman, Paul R. and Martin Feldstein. 1989. “International Trade Effects of Value Added Action.” NBER Working Paper, No. 3163.

◀ Papers in regular publications
趙潤濟. 1997.「韓國經濟의  構造的 問題點과 改革方向」.『季刊 對外經濟政策 硏究』, Vol. 1, No. 1, pp. 33～75. 대외경제정책연구원.

Papyrakis, Elissaios and Reyer Gerlagh. 2004. “The Resource Curse Hypothesis and its Transmission Channels.” Journal of Comparative Economics, Vol. 32, No. 1, pp. 181-193.
◀ Papers in edited publications
박상남 · 강명구. 2007. ⌜주요국의 대중앙아시아 통상전략 및 시사점⌟. 이재영·신현준 편.『한국의 주요국별 · 지역별 중장기 통상전략: 중앙아시아』. 대외경제정책연구원.

Destler, Ian M. 1997. “American Trade Politics in the Wake of the Uruguay Round.” Jeffrey J. Schott ed. World Trading System: Challenges Ahead. Washington, D.C.: Institute for International Economics.

- When there are several editors
Drysdale, P., A. Elek, and H. Soesastro. 1998. “Open regionalism: the nature of Asia Pacific integration.” P. Drysdale, D. Vines, and B. House eds. Europe and East Asia: a shared global agenda?

Cambridge University Press.
◀ Presentations
정인교. 1999. ⌜한 · 칠레 FTA의 의의 및 주요 이슈⌟. KIEP 정책세미나 자료. 대외경제정책연구원. (10월 15일)

Park, Han-Joo. 2006. “Paradigms and Fallacies: Rethinking Security in Northeast Asia.” Paper presented at the 2006 Annual Meeting of the America Political Science Association. Philadelphia, PA. (August 31 - September 3)

◀ Online materials
한국무역협회. 무역통계. http://www.kita.net

JP Morgan. 2004. JP Morgan Real Broad Effective Exchange Rate Indices. 
Available at www.jpmorgan.com (accessed July 21, 2005).

◀ Newspaper articles
김명섭. 2005.「바이오문명의 중심이 되려면」.『조선일보』, A30. (6월 9일)
Norman, Michael. 1984. “The Once-Simple Folk Tale Analyzed by Academe.” 
New York Times, 15(N). (March 5)
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